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- ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dlchla.rata: Lb-Q&D

Quantita effettiva;
Tipo Imballagglo

AR Elektronik Sachsen GrpH -

Conformpita Ileschede "imbkilo:
Data cdntroll % \%
Magna PT S.p.A.

Plant Modugno

trafle3 - D-01774 Klingenberg
Via dei Ciclamini 4

I-70026 MODUGNO (BARI) BA

\%07/’3-06\"3‘

Ship from address
Salzsfrale 3

m AB Elektronik Sachsen GmbH

anN SN Group company

M543

Delivery note

Number / date 80245916 24.05.2019
Reference no. 550004190901
Date 10.08.2018

01774 Klingenberg Contact Person Nadine Timmel, -366
Deutschland oX) (’37{_ 5% q_ Order number /date 30003381 20.09.2018
Our VAT No. DE812358661 Customer no. 300550
Our supplier cade 91012096 P. 11
ltem Your Material no. Quantity Weight
Our Material no. Description
010 2517256604 16.000 Stiick 256,0 kg
0408202350 TS gear,ring CuSn,without precode,DMC(P)
Customer's Shipping Unit Number:  TBA-520880
No.of Shipping Units:
Number of Articles per Ship. Unit: 400
Packaging Validity Date:
900001 40 Stiick 51,6 kg
VDA4913, 715/03 Packmitlel-Nr.Kunde (Ihre Material-Nr.) wurde automatisch zugeordnet |
670 TBA-520880 R-KLT 4315 Getrag
900002 2 Sfiick 21,0 kg
VDA4913, 715/03 Packmittel-Nr.Kunde (lhre Material-Nr.) wurde aufomatisch zugeordnet !
671 TBA-5209201 EUROPALETTE halb Getrag
900003 2 Sllck 48 kg

VDA4913, 715/03 Packmittel-Nr.Kunde (lhre Material-Nr.) wurde automatisch zugeordnet !
672 A0806 Palettendeckel Getrag

Shipment details

Shipping conditions:
Terms of delivery:

by truck

333,4 kg
8,902 HL

Gross weight:
Volumes:

Ex works, excl. packing

Net weight: 333,4 kg

Unless otherwise agreed, the legal relationship between the Supplier and the Customer shall be determined by
Supplier's International Terms and Conditions for Sale - issue 04/2016 please see website:
http:/fwww.abelektronik.com/en/service-navigation/generaltermsandconditions.html

Phone: +49 35202 57-30
Fax:+49 35202 57-401
Ernall: info@ab-sachsen.de
www.abelektronik.com

AB Elektronik Sachsen GmbH
Salestrafe3
01774 Klingenberg, Germany

HSBC Trinkaus & Burkhardt AG
SWIFT: TUBDDEDD

IBAN: DE76 3003 0830 0005 148006
VAT IDnos DE812 358 661

Dresden Register; HRB 14907
Managing Director: Amrei Drechsler,
Michael Hufinagel, Thomas Rinschede,
Evan Meyer Slavitt, Steven Sturgean




L

Consignor/Supplier : 91000157

JomexPolytos GribH SHIPPINGORDER

Postfach 11 55 Page1/1
72407 Bodelshausen
Date : 27.05.2019
Freight Forwarder : 60909 /
Shipping reference : 19203467 El};tszr.zgth EGmeH
Customer No. 521702 lesir.
Magna PT S.p.A. ;
Vig dei Ciclamini 4 71272 Renningen
70026 MODUGNO (BARI) Telephone: 07158/934-0 Fax: 07159/834-400
ITALIEN
Arrival Date Time
Place of delivery/unloading point 30.05.2019 10:00:00
Workx S.r.l.s.
Via dai Geranl, 5-7-8
70026 MODUGNO (BARI)
ITALIEN
Ref. and No. Qity. Packaging SF Content Load Grass
Weight KG Weight KG
19450971 1 TBA-520921 0 VERSCHLUSSKAPPE 22,00 22,00
19450971 40 TBA-520845 0 VERSCHLUSSKAPPE 24,00 48,00
15450971 1 TBA-520922 0 VERSCHLUSSKAPPE 6,00 6,00
Total: 1 Volume/Loading metre Grand total: 52,00 76,00
Hazardousgoods classification
Hazardous goodsdesignation
Postage Value of goods (SVS/RVS} Cargo insurance Insurance p.o.d.
Not Prepaid
Attachments Oxder No. Kont.
Speditionsauftrag 4-fach Mode of transport *
DFli-Warenbegleitschein 2-fach Truck code 01
Dispatch type per Spedition abr.Schl,
Consignee confirmation of receipt:
The abowve shipment was recieved in
full and good condition
Congignment note by driver:
The above consignment was received in full, good
and properly secured condition.
Consignment contains  exchanged
Flat Euro,palett Flat Euro.palett
Date : Time Signature Euro lattice-box Eurc lattice-box
palatt palett

The German freight forwarders' Standard terms and conditions (ADSP) apply.
Jurisdiction is the headquarter of the forwarding company.




M MAGNA

1) Consignor/Supplier/Contact details

Transport Announcement

Sender/Supplier to Forwarder

MAGNA plant Modugno {Bari)

¥

22) Classification of dangerous Goods

23} Bangerous Goods Description

AB Elektronik Sachsen GmbH 2) Supplier Number 91012096 ¥
Salzstrale 3
D-01774 Klingenberg,
Contact person / Telephone number / Email address  |Nadine Timmel
Tel.: +49 35202 57-366 7) Name Transport service provider / Carrler]  DHL Global Ferwarding (Italy) S.p.A.
Nadine.Timmel@ab-sachsen.de dhifreightkad.it@dhl.cam
3) Place of Loading SalzstraBe 3, 01774 Klingenberg
4) Date of Loading 24/05/2019 B) Delivery date/Delivery time, 31/05/2019
5) Time of Loading 10:00 - 16:00 Uhr (Pause 12:30 - 13:00)
6) Receiver: Magna PT 5.p.A.
Via die Ciclamini 4 .
1-70026 Modugno {Bari)
11) Incoterm EXW Klingenberg
18) Custom goods (Yes / No} [No
9} Point of unloading 10) Delivery note Part number Part description 12) Quantity of |23} Quantity of | Total number | 14) Type of packaging of 15) Dimensions 16) 17) Gross weight 19)
number Loading Units Parts per of parts Loading Unit (pallet with [mm] Volume [kel Stackability
Loading Unit KLTs, pallet with cardboard fchm] {ves/No)
boxes, container number,
etc.)
1 w h
14249 80245916 2517256604 |temperatura sensor 2 8.000 pcs 16.000 pcs pallet with KLTs 600 800 1000 0,96 350 kg no
20) Sum Quantity 2 21) Sum Volume / Weight| 0,96 350 kg
{Total) {votal}

“En_ﬁ._._m has to be announced the previous day until 12:00 noon

MAGNA plant Modugno {Bart)

Address Line
Address Line 2
Tel.:

Via det Ciclamini 4
70026 Modugno (Bari), Italy
+39 080 585 8111

Selte Lvonl




Tran%ﬁBrt Order

Mittente N partita IVA
Sender VAT-ID-No.

AB ELEKTRONIK SACHSEN GMBH

SALZSTR., 3

D-01774 KLINGENBERG

Data / Date

24-MAY-2019

| DENSE
= o A =

Indirizzo del [ungo di caico {di ritir)
Collection address

Ordine di trasporto
Order code

KHX-EC-5118255

Destinatario N° partita IVA
Consignes VAT-ID-No.

MAGNA PT 5.P.A.

» PLANT MODUGNO

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Condizioni di trasperto/Delivery terms

franco dam, franca fabbrica
free domidla axwois

sdoganato #on sdoganato
I O b

dazi pagati dazi non pagati
Dtusp;gid D taxes unpgi

dir. dog, pag. dir: dog. non pag,
Ddutyd?%g % |:|duty u%pald e

altri
athers

EXW

Indirizzo terminale
Terminal address

DHL HAUPTVOGEL INTERNATI
KLIPPHAUSEN

AN DER UNITRANS 3
D-01665 KL IPPHAUSEN
Tel:+49 35204/977-22
Fax:+49 35204/977-51

Indirizzo di consegna della merce

Assicuraziong complementare
Additional transport insurance

Numere di dossier

HE2YHE 150429

Delivery address ;{5 2:
Riferimenti del cliente
galula ga%arefda_assimmre Custoemer’s reference
unzncy alue for insufance
Nolaoz45916
Terminal di arive Numero telefonico
Destraatiun terminal Contact tel.
BARI + 39 / 80 5315811
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa deganale Peso lordo in kg Valore {con valuta)
arks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number [ Gross weight in kg Value {with currency)
80245916 80245916 230.0
B0245916 2 | PRL | 80245916
o
Peso tassabile in k Totale peso lordo in ki
EX WORKS Payable weight inkg Total g?oss weight in kg
. 0. 969 Q.00 350, 00 350.0
Din, X anx mx omn = m LM

Richieste particolari / Spectal consignments

Istruzioni particolari f Special instructions

80245916 IMP-INW-3515533

DImENSIONS (LWH):

P

2X 60X80X100Cn

Allegati / Enclosures

& P H

IMPORTANT

Delivery Note

{remains with consignee at delivery}

Ritiro dal mittente Consegna al destinatario
Collection at sender Delivery to consignee
Data / Date Data / Date

Orario {Time Orario / Time

14

Accorcing to CMR, transpart damages have to be noted on the uaﬁé'ﬁ
upon defivery of the consignment. Damages not visthle extemally sho

U

writing to the responsihle EUROCGNNECT terminal within 7 days af Erld'elmry.

T
b
dh il

.ﬁ?ﬁ%&ﬁmmﬁﬁrﬁmi
M T e 035 ffoatgno (BA)

79 MAG 2019

Firma dell’autista / Driver's signature

Firma del destinatario
Consignee's signature

Kome di chi firma in stampatello
Consignee’s name in block letters

S L

F L RS S Y r'-“ i
EZ,‘ G d} g
Al e lik e,qsbﬁﬂta

Tutta le snadiziani FUROCOMNNE(T snno vinralate alle Candiziani Ganerali di tracnnrtn FIIROCONNFOT fvardi ratrn)




